Acts 15:6



 is the third person plural aorist passive indicative from the verb SUNAGW, which means “to call together; come or bring together: and to gather together, but in the passive voice it can be used either in the passive sense be gathered or brought together or with active force, meaning: gather, come together, assemble.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that the subject (the apostles and elders) received the action of coming or gathering together.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the coordinating use of the conjunctions TE and KAI, meaning “Both…and.”  With this we have the nominative subject from the masculine plural article and nouns APOSTOLOS and PRESBUTEROS, meaning “the apostles and the elders.”  The two separate articles and nouns connected by KAI indicate two distinct groups.

“Both the apostles and the elders came together”
 is the aorist active infinitive from the verb EIDON, meaning “to see; to look, used in the figurative sense of inquiring into a matter; or to deliberate concerning this matter Acts 15:6.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the entire action as a whole.


The active voice indicates that apostles and elders of the Jerusalem church produced the action.


The infinitive is an infinitive of purpose.

Then we have the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the masculine singular article and noun LOGOS (‘matter, thing’) with the adjective HOUTOS (‘this’), meaning “concerning this matter.”

“to deliberate concerning this matter.”

Acts 15:6 corrected translation
“Both the apostles and the elders came together to deliberate concerning this matter.”
Explanation:
1.  “Both the apostles and the elders came together”

a.  Luke continues by making the point of who the principle people were at the conference.


b.  The apostles were Paul, Peter, James the Lord’s half brother, and Barnabas, who is a colonial type apostle (a super missionary).  Conspicuous by not being mentioned is John, who was constantly associated with Peter in the early formation of the Jerusalem church.  Was he out of town or just being his normal inconspicuous self?  No one knows.

c.  The second group mentioned were the pastor-teachers, that is, the elders of the various local congregations throughout Jerusalem and Judea.  They need to be at the conference because it is they would do the work of missionaries in their own congregations and what they teach must be the absolute accurate reflection of God’s word.  Since they have nothing in writing with which to work, the verbal statements at this conference are crucial to their spiritual growth and understanding.


d.  In verse 12 it says “All the people kept silent, and they were listening to Barnabas and Paul as they were relating what signs and wonders God had done through them among the Gentiles.”  The Greek word used there indicates a large group or crowd of people, certainly more than just the apostles and elders.  A large number of the congregation was present.  There is danger in having the congregation present at theological debates and discussions, because:



(1)  People don’t need to see their leaders arguing over doctrinal issues, which might create schisms and divisions in the church.



(2)  The conference doesn’t need thousands of onlookers, many of whom may not have understood the implications and importance of the theological arguments.



(3)  The decision makers don’t need a lot of distracting questions that are off point from the issue at hand.  This was solved because the people kept silent.


e.  So in spite of the dangers involved, it was more important for every Jewish believer to hear for themselves and know that salvation was totally apart from the rituals and observances of the Mosaic Law.  The spiritual life of the Church is so far above keeping the Law, and the Jewish believers needed to know that first hand from all their leaders.

2.  “to deliberate concerning this matter.”

a.  The purpose of the first ecumenical council is now stated—to deliberate concerning the matter of the necessity of Gentile believers to be circumcised and live according to the customs of the Mosaic Law.


b.  The word “deliberate” literally means ‘to look into’ a matter.  It implies a series of former statements by the principle players in this situation: Paul, Barnabas, Peter, James, and a couple of representatives from the Pharisaic Christians.  It also implies discussion, debate, point and counterpoint, all of which would be wonderful to have in Scripture but are unnecessary, since the principle points of truth are well given in Paul’s epistles.


c.  The question of circumcision was probably more easily dispelled with than the question of living according to the standards of the Mosaic Law, given the outcome of the conference and the concessions made to the Pharisaic party—to abstain from things contaminated by idols and from sexual immorality, which in fact were a central part of Paul’s teaching anyway.
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